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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Szanowni klienci, 

dziękujemy za zaufanie i zakup naszego produktu. Niniejsza instrukcja obsługi jest dołączona do 

produktu. Zawiera ona ważne wskazówki dotyczące uruchomienia produktu oraz jego obsługi i 

użytkowania. W przypadku przekazania produktu innym osobom należy przekazać im również niniejszą 

instrukcję obsługi. 

 

Zawartość opakowania: 

Zegarek     1x 

Paski 22 mm (metalowy, silikonowy)  2x 

Kabel do ładowania    1x 

Instrukcja obsługi    1x 

 

Specyfikacje: 

Bluetooth nazwa AirFlexEleganc 

Przekątna ekranu 1,43" 

Typ ekranu Super-Retina AMOLED 

Ekran 2.5D High Hardness Glass 

Rozdzielczość 466x466 px 

Kompatybilny 
OS 

Android versja 4.4; IOS versja 9.0 

Bluetooth wersja BLE 5.2/BT 3.0 

Bateria 280 mAh 

Pamięć 128 MB 

Żywotność baterii 3-5 dni 

Wodoodporność IP68 

Materiał zegarka Stop cynkowy 

Rozmiary 45.7 mm x 12.1 mm 

Materiał pasku Silikon i stal nierdzewna 

Waga 
zegarka 

33 g 

Waga metalowego paska 45 g 

Waga silikonowego paska 19 g 

 

Przed pierwszym użyciem: 
1.) Przed pierwszym użyciem naładuj zegarek. Ładuj przez co najmniej 2 godziny i włącz je po 

naładowaniu. 

• Podłącz kabel ładujący zegarka do zasilacza lub do portu USB komputera. 

• Dokładnie dopasuj port ładowania do magnesów znajdujących się na spodzie 
zegarka. 

• Po rozpoczęciu ładowania na wyświetlaczu zegarka pojawi się postęp ładowania. 
2.) Aby włączyć zegarek, naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania (górny przycisk). Jeśli zegarek nie 

włącza się, naładuj go i spróbuj ponownie. 



3.) Po uruchomieniu zegarka wyświetli się logo powitalne, a podstawowym językiem menu zegarka 

będzie język angielski. Język można zmienić w aplikacji GloryFit (patrz punkt 4 poniżej). 

Parowanie i konfiguracja zegarka: 

Aplikacja GloryFit dostarcza informacji o Twoim śnie, ćwiczeniach i spersonalizowanych funkcjach 

zdrowotnych, które pomogą Ci prowadzić zdrowy tryb życia. Zegarek obsługuje także funkcję 

dzwonienia oraz tryb czytania wiadomości i innych powiadomień. Do prawidłowego korzystania z 

zegarka konieczne jest pobranie aplikacji GloryFit, założenie konta osobistego, uzupełnienie 

wymaganych danych (płeć, wzrost, waga, wiek oraz dzienny cel kroków) i postępowanie zgodnie z 

procedurami opisanymi poniżej. 

1.) Za pomocą telefonu komórkowego zeskanuj kod QR lub wyszukaj aplikację w 

Google Play/App Store i zainstaluj najnowszą wersję. 

2.) Otwórz aplikację, załóż konto i zaloguj się. Język aplikacji będzie taki sam jak 

język ustawiony w telefonie. Język możesz zmienić bezpośrednio w 

ustawieniach aplikacji GloryFit na swoim telefonie. 

3.) Bluetooth musi być włączony, aby sparować zegarek z telefonem komórkowym. Następnie 

otwórz aplikację GloryFit, gdzie w dolnym menu wybierz Device/Urządzenie i Add a new 

device/Dodaj nowe urządzenie. Następnie Select device/Wybierz urządzenie, gdzie wyświetli 

się lista połączeń Bluetooth. Tutaj powinieneś mieć możliwość wyboru urządzenia 

AirFlexEleganc. Kliknij, a zegarek sparuje się z Twoim telefonem. Pomyślne parowanie możesz 

sprawdzić w dolnym menu Device/Urządzenie, gdzie zegarek powinien wyświetlać się jako 

AirFlexEleganc. 

4.) Jeśli chcesz zmienić język zegarka, postępuj następująco: Device/Urządzenie – More 

settings/Więcej ustawień – Device language/Język. 

  

 

Wiadomości i powiadomienia z aplikacji 

Aby na zegarku wyświetlać wiadomości przychodzące i powiadomienia z aplikacji, ważne jest, aby 

udostępnić powiadomienia systemowe w ustawieniach Bluetooth zegarka w telefonie. Aplikacje, dla 

których chcesz wyświetlać powiadomienia, wybierz w aplikacji GloryFit – Device/Urządzenie – 

App/Aplikacja. 

 

Synchronizacja kontaktów 

Do zegarka można przesłać maksymalnie 100 kontaktów z telefonu. Otwórz aplikację GloryFit i sparuj 

zegarek z telefonem. W dolnym menu wybierz Device/Urządzenie - Bluetooth Call/Połączenie 

Bluetooth - Synchronize contacts/Synchronizuj kontakty. Wybierz kontakty ze swojego telefonu (maks. 

100) i zatwierdź naciskając przycisk Import. 

 

 

Przy pierwszym połączeniu telefonu może pojawić się komunikat "Permissions" (Uprawnienia). 

Postępuj zgodnie z instrukcjami i zezwól na wymagane uprawnienia. Jeśli komunikat się nie pojawi, 

przejdź do ustawień aplikacji w telefonie i ręcznie potwierdź uprawnienia, aby zapewnić prawidłowe 

działanie wszystkich funkcji. Jeśli urządzenia nie można znaleźć lub połączyć, zresetuj lub wyłącz zegarek 

i spróbuj ponownie. 

 

 

 

 

 



Noszenie zegarka: 

1.) Noś pasek zegarka tak, aby nie był ani zbyt ciasny, ani zbyt luźny, pozostawiając wystarczająco 
dużo miejsca na oddychanie skóry. Zapewni to komfort i umożliwi prawidłowe działanie 
czujników. 

2.) Podczas wykonywania pomiarów tlenu we krwi ważne jest prawidłowe założenie zegarka. Nie 
zaleca się noszenia zegarka na przegubie nadgarstka, należy utrzymywać ramię w stabilnej 
pozycji, upewnić się, że zegarek pasuje wygodnie, ale rozsądnie blisko skóry nadgarstka i 
utrzymywać zrelaksowaną pozycję ramienia podczas pomiaru. Należy pamiętać, że czynniki 
zewnętrzne, takie jak opadanie ramienia, ruch ramienia, owłosienie ramienia, lub tatuaże na 
ramieniu mogą wpływać na dokładność pomiaru lub prowadzić do nieudanego pomiaru z 
wynikiem zerowym. 

 

Ustawienie zegarka 

 
Wybór tarczy: 
Naciśnij i przytrzymaj tarczę przez 2 sekundy, aby przejść do interfejsu zmiany tarczy. Przesuwaj w 
prawo i w lewo, aby wybrać tarczę, a następnie kliknij, aby potwierdzić wybór. Inną opcją wyboru tarczy 
zegarka jest przekręcanie kółka na górnym przycisku. 

 
 

Centrum kontroli: 

Przesunięcie palcem w dół po ekranie. 
Stan baterii, latarka, tryb Nie przeszkadzać, telefon, jasność ekranu, ustawienia i styl wyświetlania. 



 
Menu główne: 
Przesuń ekran w prawo. 
Style menu można zmieniać, klikając dwukrotnie górny przycisk lub zmieniając go w centrum 
sterowania. 

 

Dane dotyczące codziennej aktywności: 

Przesuń ekran w lewo. 

Wyświetla liczbę kroków, kalorie i pokonany dystans. W aplikacji możesz ustawić swój własny dzienny 
cel. 

 

Centrum powiadomień: 

Przesunięcie palcem w górę po ekranie. 

Tutaj znajdziesz wszystkie przychodzące wiadomości, połączenia itp. 

 
Włączanie/wyłączanie: 

Naciśnij i przytrzymaj górny przycisk przez 3 sekundy. 

 
Dodatkowe ustawienia: 

Naciśnij górny boczny przycisk, aby wrócić do poprzedniej strony; Naciśnij górny boczny 
przycisk, aby włączyć/wyłączyć ekran; Naciśnij dolny boczny przycisk, aby wyświetlić listę 
sportów i ćwiczeń. 



Funkcje zegarka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Kolejne funkcje: Przypomnienie o piciu wody, przypomnienie o długim siedzeniu, przypomnienie o 

osiągnięciu celu, powiadomienie o niskim stanie baterii, przypomnienie o przychodzącym połączeniu, 

kalendarz menstruacyjny 

 

 

 

 



Ważne ostrzeżenia, zalecenia i często zadawane pytania: 

1.) Ważne jest, aby codziennie synchronizować zegarek z aplikacją w telefonie, aby zachować 

pomiary, aktualną datę i godzinę, ponieważ zmierzone wartości mogą się zresetować w ciągu 

nocy. 

2.) Ten produkt nie jest urządzeniem medycznym, a zegarek ani aplikacja nie są przeznaczone do 

diagnozowania, leczenia, zapobiegania chorobom i objawom. Zegarek nie posiada czujnika 

ciśnienia krwi. Wartość odczytują za pomocą algorytmu z danych czujnika tętna i z danych 

wprowadzonych przez użytkownika. Zmierzone wartości mają jedynie charakter orientacyjny i 

mogą różnić się od wartości uzyskiwanych za pomocą certyfikowanych urządzeń medycznych, 

w zależności od sposobu pomiaru i sposobu noszenia zegarka. Reklamacje z powodu 

niedokładnych pomiarów nie zostaną uwzględnione, jeśli nie zostanie udowodnione 

nieprawidłowe funkcjonowanie zgodnie z instrukcją obsługi. Prawidłowe działanie czujnika z 

tyłu zegarka wymaga szczelnego kontaktu ze skórą i optymalnie dopasowanego paska. Zbyt 

luźny pasek lub zabrudzony czujnik może wpłynąć na dokładność pomiarów. 

3.) Wodoodporność zegarka jest na poziomie IP68, co oznacza, że jest on odporny na kurz i 

krótkotrwałe zanurzenie w wodzie. Zegarek nie jest jednak przeznaczony do nurkowania, 

pływania, korzystania z sauny ani długotrwałego zanurzenia w wodzie. Nie zaleca się noszenia 

go podczas prysznica, ponieważ wodoodporność urządzenia jest dostosowana do normalnej 

temperatury. Wysokie temperatury mogą powodować deformację uszczelek, co umożliwia 

przenikanie pary wodnej do wnętrza urządzenia, a to z kolei może skutkować uszkodzeniem 

wyświetlacza lub elektroniki w wyniku korozji.Jeśli potrzebujesz zegarka do nurkowania lub 

pływania, wybierz model z wodoodpornością na poziomie co najmniej 5 ATM (odporność na 

ciśnienie wody). 

Ważne jest, aby unikać kontaktu zegarka z wodą zawierającą mydło, sól, szampony, odżywki itp. 

Protokół testu IP wykorzystuje czystą wodę pitną. 

Podczas prysznica nie należy nosić żadnych wodoodpornych zegarków – dotyczy to zarówno 

zegarków elektronicznych, mechanicznych, jak i kwarcowych. 

Zegarki z klasą ochrony IP68 nie nadają się do pływania, ponieważ różne ruchy w trakcie 

pływania powodują zmiany ciśnienia wody, co może doprowadzić do przedostania się wody do 

wnętrza zegarka. Podobnie miałyby problemy z wahaniami ciśnienia, na przykład przy skokach 

do wody. 

Podczas używania zegarka IP68 w wodzie należy unikać obracania koronki (przycisku 

obrotowego) oraz naciskania przycisków, ponieważ takie działania mogą łatwo umożliwić 

przeniknięcie wilgoci do wnętrza, co może spowodować uszkodzenie zegarka. 

Przykłady sytuacji, w których zegarek jest wodoodporny: 

• Mycie rąk 

• Pot 

• Sporty na świeżym powietrzu w deszczu 

• Przypadkowe upuszczenie zegarka do wody 

Po kontakcie z wodą zaleca się dokładne osuszenie zegarka. 

Należy również pamiętać, że stopień ochrony IP68 maleje z czasem i intensywnością 

użytkowania. W przypadku zużycia koperty zegarka, uszkodzeń mechanicznych lub 

mikroskopijnych pęknięć uszczelki, do wnętrza może dostać się woda, powodując uszkodzenia. 

Jeśli zegarek wejdzie w kontakt z mydłem, szamponem, odżywką, balsamem, perfumami, 

rozpuszczalnikami, detergentami, kwasami, kwaśną żywnością, repelentami, filtrami 

przeciwsłonecznymi, olejem, farbami do włosów lub innymi substancjami innymi niż woda,  

należy natychmiast spłukać go czystą, letnią wodą i delikatnie osuszyć niestrzępiącą się szmatką. 

Substancje te mogą uszkodzić uszczelki i membrany akustyczne zegarka. 



4.) Jeśli nie otrzymujesz powiadomień o przychodzących połączeniach lub wiadomościach, 

sprawdź, czy zegarek jest poprawnie sparowany z telefonem, a także czy powiadomienia są 

włączone zarówno w aplikacji, jak i w ustawieniach telefonu. Upewnij się, że tryb nie 

przeszkadzać w aplikacji jest wyłączony. Upewnij się również, że Bluetooth na telefonie jest 

włączony, ale sparowanie zegarka nie jest wykonywane bezpośrednio w menu Bluetooth 

telefonu. Dzwonienie za pomocą zegarka jest idealne do krótkich rozmów. W przypadku 

dłuższych rozmów może dochodzić do utraty połączenia. 

Jeśli nie uda się pomyślnie sparować zegarka z telefonem, rozważ następujące opcje: 

• Sprawdź, czy zegarek i telefon są wystarczająco naładowane. 

• Upewnij się, że na telefonie jest włączone Bluetooth i GPS oraz że w ustawieniach telefonu 

udzielono aplikacji dostępu do lokalizacji. 

• Upewnij się, że zegarek jest blisko telefonu. 

• Sprawdź, czy twój telefon ma najnowszą wersję systemu operacyjnego. 

• W przypadku problemów spróbuj odinstalować i ponownie zainstalować aplikację. 

• Problem może być również rozwiązany poprzez zrestartowanie telefonu oraz wyłączenie i 

ponowne włączenie zegara. 

• Upewnij się, że twój telefon spełnia wymagania techniczne (Android 4.4+, iOS 9.0+, 

Bluetooth BLE 5.2/BT 3.0+). 

5.) Dla prawidłowego działania zegarka zaleca się okresowe resetowanie, a także aktualizowanie 

oprogramowania (firmware) za pomocą aplikacji, jeśli jest dostępna nowa wersja. Firmware 

można zaktualizować w aplikacji, wybierając ikonę profilu, a następnie ustawienia zegarka 

klikając na opcję aktualizacji. Zawsze aktualizuj również samą aplikację do najnowszej wersji w 

ustawieniach telefonu. 

6.)  Ładuj zegarek zawsze maksymalnie przez 2 godziny przy napięciu 5 V. Niewłaściwe ładowanie 

może skrócić pojemność i żywotność baterii. Na żywotność baterii wpływa otoczenie, takie jak 

temperatura i liczba aktywowanych funkcji. Niektóre funkcje mogą wyczerpać baterię w ciągu 

kilku godzin. Pojemność baterii naturalnie maleje z czasem. 

7.) Chroń zegarek przed upadkiem lub uderzeniami oraz unikaj wysokich temperatur i 

bezpośredniego działania promieni słonecznych. Te czynniki mogą zakłócić działanie zegarka 

lub spowodować ich awarię. Przechowuj zegarek w normalnej temperaturze pokojowej. 
8.)  Zegarek zawiera wbudowaną baterię. Nie wystawiaj go na działanie ognia ani ekstremalnych 

temperatur, ponieważ grozi ryzyko wybuchu. 

9.)  Nie demontować zegarka ani akcesoriów. 

10.) Nie przechowywać produktu w pobliżu materiałów wybuchowych i chemikaliów. 

11.) Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci, ponieważ zawiera on małe 

elementy, które mogą stanowić zagrożenie w przypadku połknięcia lub zadławienia. 

 

Utylizacja: 
Produktów elektronicznych i elektrycznych nie wolno wrzucać do odpadów domowych 
(zmieszanych), lecz do odpadów elektrycznych. Po zakończeniu okresu użytkowania produktu 
odpady należy utylizować w odpowiedni sposób, zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. 
Proszę, chroń środowisko. 

 
Niniejszy produkt spełnia wszystkie zasadnicze wymagania dyrektywy UE, które mają do 
niego zastosowanie.   Deklaracja zgodności UE: www.winner-mobile.com 

 
Pomoc techniczna 
W razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt z naszą pomocą techniczną pod adresem 
servis@winner-mobile.com  

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com

